
Antipasti 

Stuzzichini 

Arancini	bolognese						15.-

Crochette	di	patate								 8.-

Salade	de	chèvre	
Salade mesclun, chèvre, noix, tomate confit, dressing au miel (L; F; G) 

17.- 

Bruschetta	Pugliese					12.-

Calamari	Fritti																19.-

Coda	alla	vaccinara	in	carrozza	
Queue de boeuf braisé à la sauce carozza ( G; L ) 

Potage	du	jour		
Legumes du saison 

Flan	de	courge		
Queue de boeuf braisé à la sauce carozza ( G; L ) 

Mozzarella	di	bufala	DOP			
Salade d'épinard, compoté de tomate (L) 

Tartare	di	Manzo	(	100g)			
Tartare de boeuf 

Tagliere	di	salumi	e	formaggi				
Sélection de charcuteries et fromages italiens (G; L) 

20.- 

12.- 

17.- 

18.- 

24.- 

29.- 

L: Lactose FM: Fruits de mere G: Gluten 



Primi
Spaghetti	pomodoro	 15.- 

Fettucine	bolognese		
Ragù de boeuf (G) 

Penne	courge	
Gnocco pomme de terre avec crème courge, guanciale, pecorino (G ; L) 

Spaghetti	carbonara		
Jaune d‘oeuf pasteurisé; guanciale poivre ( G ; L )

Spaghetti	vongole			
( G ; FM) 

Tagliolini	tartufo			
Taglionico avec truffe ( G ; L )

Gnocchi	Cacio	e	Pepe			

25.- 

25.- 

25.- 

28.- 

39.- 

25.- 

L: Lactose FM: Fruits de mere G: Gluten 

Secondi
Fillet	du	saumon	grillé	(250gr)		
Pomme de terre douce et épinards sautés

Orecchio	d‘elefante	(200g)		
Veau pané avec frites maison et sauce tartare ( G ; L )

Filet	du	boeuf	(200g)			
Sauce poivre, servi avec des frites faites maison

Tagliata	de	boeuf			
Roquette, tomate cerises, parmesan , crème balsamique ( L )

35.- 

38.- 

40.- 

35.- 



L: Lactose FM: Fruits de mere G: Gluten 

Dolci
Tiramisù	fait	maison		
Crème	de	mascarpone,	savoiardi	(	G	;	L	)	

Panna	cotta	vanille		
Crumble au cacao et fruits frais (G; L) 

Millefoglie			
Pâte brisée avec crème de ricotta et coulis de fruit rouges

Fondant	au	chocolat		
Soufflé au chocolat, coeur fondant , glace pistache ( G ; L ) 

12.- 

12.- 

12.- 

12.- 

Glace	&	Sorbet	(	1	boule	)			
Glace - ( Vanille , chocolat , pistache , ) Sorbet- ( Citron , fruit de la passion , fraise )

5.- 



Pizzeria 

Prosciutto	e	funghi		
Sauce tomate, mozzarella, jambon cuit, champignons, basili

Quattro	stagioni			
Sauce tomate, mozzarella, champignons,jambon cuit, artichauts, olives noir, basilic

Quattro	formaggi		
Mozzarella, provola, ricotta, gorgonzola

22.- 

24.- 

22.- 

San	Daniele			
Sauce tomate, mozzarella, jambon cru “San Daniele”, basilic

Margherita	D.O.P.		
Sauce tomate, mozzarella di bufala, basilic 

24.- 

25.- 
Ortolana		
Mozzarella,	aubergines,	courgettes,	poivrons,	basilic	

Carrettiera		
Provola, saucisse, friarielli, basilic

Capricciosa			
Sauce tomate, mozzarella, champignons, jambon cuit, œuf, basilic

Siciliana			
Sauce tomate, mozzarella, thon, olives noir, basilic

24.- 

25.- 

24.- 

24.- 

Prosciutto		
Sauce	tomate,	mozzarella,	jambon	cuit,	basilic

Classico	Calzone		
Sauce tomate, mozzarella, jambon cuit, salami piquant, ricotta

Troisi	Calzone			
Provola, scarola, olives taggiasche, noix

20.- 

26.- 

26.- 

Margherita		
Sauce	tomate,	mozzarella,	basilic

Marinara		
Sauce tomate, ail, origan

Napoletana			
Sauce tomate, mozzarella, olives noir, capres, anchois, origan

Funghi			
Sauce tomate, mozzarella, champignons, basilic

16.- 

15.- 

18.- 

18.- 
Diavola		
Sauce	tomate,	mozzarella,	salami	piquant

22.- 



Pizza du Chef

Terra	Mia		
Provola, speck, creme de pomme de terre violet au romarin

Totò
Sauce tomate, mozzarella, boulettes de bœuf, bord farci à la ricotta

Italia		
Mozzarella, roquette, jambon cru “San daniele“, tomate cerices, bufala, flocons
de truffe noir, coupeaux de parmesan

Regina			
Mozzarella, roquette, bresaola, flocons de truffe noir, stracciatella di bufala

Cosacca			
Sauce tomate, parmesan et basili

26.- 

26.- 

30.- 

35.- 

16.- 



Suggestions du Chef

Notre	Chateaubriand	sur	ardoise	(1	kg	)			
A�  partager entre 3-4 personnes. Servi avec des frites, des légumes grillés et 3 sauces au choix. 

Involtini	de	veau
Veau farci au speck, provola fumée, avec cime di rapa sautée 

Pâtes	cime	di	rapa	
tomate cerice, anchois

180.-

&

38.-

& 

23.- 



Pour toute information sur la provenance, les restrictions alimentaires et/ou les allergies,
n'hésitez pas à le communiquer à notre équipe, qui sera heureuse de vous aide. 

& 

For any information about the origin, dietary restrictions, and/or allergies, feel free to
communicate it to our team, who will be happy to assist you. 

& 

Für Informationen zur Herkunft, zu diätetischen Einschränkungen und/oder Allergien
können Sie sich gerne an unser Team wenden. Wir helfen Ihnen gerne. 

& 

"Per qualsiasi informazione sulla provenienza, restrizioni alimentari e/o allergie, non esitate
a comunicarlo al nostro team, che sarà felice di assistervi."


